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Further definitions of Tafsir
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Similar definitions have been given by Az-Zurqani, Az-Zarkashi and Ibn Ashdar:
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Zurgani: Tafsir is that subject in which the meanings of the Quran are discussed
according to human capability.
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lbn ‘Ashur: Tafsir is a name for the knowledge/subject which explains the meanings of
the words of the Quran, as well as that which is taken from the meanings concisely or
expansively (the second part is actually istinbat and not tafsir as we will come to;
however, these things are mentioned within many tafsir books dimnan, i.e., they are
also incorporated).




‘According to Human Capacity’?
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Dr Abu Shahibah: As it is not possible to provide the meanings of
the Quran with certitude when engaging in Tafsir, this final part of
the definition, ‘according to human capacity’, was necessary, and
explaining the meanings with certitude is only possible through
revelation.
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Mufti Sa’id Sahib adds that by adding this gayd i.e., by adding
‘according to human capacity’, not knowing the meanings of
mutashabihat and not knowing the meanings of the Quran with
certitude does not take one’s credentials in tafsir away (for these
are matters beyond human capacity - the mutashabihat only Allah
knows, and knowing the meanings with certitude is only possible
through them being revealed on to the Messenger #).
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That ‘ilm through which the book of Allah which was revealed upon his Messenger
Muhammad &8 is understood, and an explanation of its meanings (is understood), and the
extraction of its rulings (*this is not always tafsir and is many times istinbat which is
different to tafsir) and wisdoms (is understood), and deriving the aforementioned matters
through Lugah, Syntax, Morphology, ‘llm al-Bayan (related to Balagah), Usal al-Figh,
Qira’at, and it requires knowing reasons of revelation and abrogated and un-abrogated
verses.

Other scholars have given broader definitions, and some of the matters mentioned within
these definitions aren’t tafsir themselves but they are often mentioned by mufassirin
whilst engaging in Tafsir, for example:
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Abu Hayyan: Tafsir is such an ‘ilm in which the method of saying / pronouncing words is
discussed (this relates to ‘Ilm al-Qira’ah); as well as, their meanings, their individual rulings
and structural rulings (i.e., matters relating to syntax, morphology etc), and their potential
meanings in a structured state (this includes literal and metaphoric meanings), and
matters which supplement the aforementioned matters (i.e., reasons of revelation etc).
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Suyuti: Other scholars have define it as follows: Knowledge of the revelation of
verses, their affairs, their stories (i.e., stories related to them), and reasons of
revelation; then, the arrangement of its makki and madant verse, its muhkam verses
and mutashabih verses, its nasikh and mansukh verses, its kas and ‘am verses, its
mutlag and mugayyad verses, its mujmal and mufassar verses, its halal and haram
verses, its verses with promises and warnings, its command and prohibition verses
and its verses with lessons and examples.
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Dr Munjid Ridwan: The conclusion which | have reached is that Tafsir is explaining
what Allah has meant in his speech....

CONCLUSION: Whatever falls under explaining the meanings of the Quran is Tafsir.



s it correct to say Jalalayn is a
‘tarjumah’ of the Quran and
not a Tafsir?




What is ‘Tarjumah’?

Tarjumah means:
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Now looking further at tarjumah, it is of two types:
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Dr Nur ad-Din al-Itr: Harfi Translation: Translating the composition of the Quran in another language, making it a translation that matches
the composition of the Quran completely, in a way that the singular words of the translation match the Quran’s singular words, and the
manner of the translation matches the manner of the Quran, and this is impossible because of two main reasons:

1. Man being unable to bring what is similar to the Quran.

2. The Quran is guidance from which rulings and many other things are deduced, and this deduction isn’t simply taken from primary
meanings which are easily understood and can be easily translated to other languages, rather, a lot of what is deduced is through
secondary meanings, such as isharat an-nas, dalalat an-nas etc and its not possible to preserve these secondary meanings when

translating as they are necessary / fixed attributes for the Quran and don’t transfer to other languages.



If someone was to ask, is at-tarjumah al-harfiyyah possible in the Arabic Language?
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lts not possible when doing tafsir / tarjumah of a Quranic word with another word to replicate the Quranic word,
rather, the tafsir / tarjumah is drawing near to us the meaning rather than giving a precise definition of it, and this is
due to the remarkable nature of the Quran, that other words brought to explain its words can not replicate its words
due its splendour.
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Synonymous words in the Arabic language are little and in the case of the Quran are rare or non-existent, and it is not
often that a single word is explained by another single word which does justice to its entire meaning, rather, the
explanation draws near its meaning.....
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The second type is known as At-Tarjumah at-Tafsiriyyah or At-Tarjumah al-Ma’nawiyyah and means explaining speech in
another language according to human capacity; thus, in reality it is the tafsir of the Quran but in another language.

Here, we understand the meaning which is meant from the text according to our ability and then express this in the
language which we are translating to in accordance with the purpose for which it (the original text) was brought.

And this is without a doubt possible and there has been no dispute regarding this.

*Note: From this, we learn that when engaging in translating the Quran, we are essentially doing tafsir of the Quran.



An example which will help us understand the difference between the two types of translation:
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In this verse Allah is guiding us not to overspend and not to underspend.

If we were to translate this through at-tarjumah al-harfiyyah in another language we would say, do not tie your hands to your necks and
do not spread them / reach out completely. This expression / translation is far from the intended reality in the verse and will create
confusion, and the meaning which the Quran intended and the tashbih within the verse will not be understood.
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However, when engaging in at-tarjumah at-tafsiriyyah, he will explain that the Quran has prohibited from two opposite matters —
underspending and overspending, and the meaning will be understood by the non-arab listener.
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*From this example we can understand how great the difference is between at-tarjumah al-lafziyyah and at-tarjumah at-tafsiriyyah.



A testimony of a Dr well versed in Arabic and French:
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Above is a fair testimony from a man who is proficient in Arabic and in his own French language, Dr Mardaris, who was made
responsible for doing some translation work by a ministry- he says: As for the manner of the Quran, it is the manner of the
creator, for the manner therein can only be divine, and it is therefore a waste of time to try and replicate it in another

language, especially in French which is rough and limited and doesn’t allow one to fully express ones emotions, let alone the
fact that languages such as French aren’t religious and have never been used to express divinity.
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This was the same for Arabic before the revelation of the Quran as can be noticed when studying ancient pre-islamic literature,

however, the ‘I'jaz of the Quran is what made it a language of religion and belief with a level of detail which isn’t found in any
other religion, and it also made it a language of knowledge and education.
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Sabuni’s Explanation for Harfi Tarjumah:
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aSbuni gives a similar explanation regarding at-tarjumah al-harfiyyah: Tarjumah al-harifyyah is translating the Quran with its words, its
singular words, its sentences and its structure, a translation which is according to / matches the original, to another language such as
English, German etc and then labelling it as ‘The Quran in the English language’... Some people call this translation ‘tarjumah lafziyyah’.
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‘Allamah Sabuni says (after briefly mentioning in his book some matters regarding at-tarjumah al-lafziyyah) that this type of translation is

not permissible and incorrect, listing some reasons:

1. Itsis not permissible to write the Quran except in Arabic to avoid distortion (and this is something obvious, for the Quran was
revealed in Arabic, and the Arabic Quran we have is only what we can call Quran, we can’t try and replicate it in English through
literal translation and then say that this is the Quran in English).

2. Other languages don’t have other words, singular words and pronouns which can replicate words in the Arabic language (the Arabic
language is unique, and those who have studied balagah will understand this well).

3__Sufficing upon literal meanings sometimes spoils the meaning and create a deficiency in translation and composition.



Conditions for engaging in the Translation of the Quran:
Looking further at the tarjumah of the Quran, what conditions are required to do tarjumah?
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1. Knowing both languages.
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2. Acquaintance with the ways and features of the language which the translator wants to translate to.
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3. The wording should be correct and match the original. [Note: When we say it should match the original, this does not mean that it
should be made at-tarjumah al-harfiyyah, and this is made clear in the following point].
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4. The translation should fulfil the intended meanings completely.
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And we can add two more conditions which relate to harfi translation:

1. Existence of singular words in the language we are translating in, which are equivalent to the singular words of the original language.
2. Similarity between the two languages with regards to hidden pronouns and links which join sentences for composing tarkib.



Mawlana llyas adds some other conditions in Rawh al-Qadir:
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. One should be aware of the meaning of shar’i words in the Quran [e.g., salah etc].

. The translation should not be written as a substitute for the Quran in a way that it is sufficed upon from the Quran itself, and
therefore - you can’t print a translation by itself, without the Quran.

. The translator should be a righteous person.
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It is appropriate to add to these conditions, knowing well the principles of Tafsir.
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There are a few things that we need to keep in mind with translation (also see slides 14-15):

1) Our translation shouldn’t tarnish the image of the Quran by it being too literal, for instance;
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We shouldn’t translate this as follows: Indeed we, we have made it an Arabic Quran so that you you understand.
Mufti Tagi Sab translates this as:
We have made it an Arabic Qur’an, so that you may understand.

2) We shouldn’t try the impossible, i.e., attempt to replicate the fasahah, balagah and composition of the Quran.

3) The translation should fulfil the intended meanings [bi gadri al-tagah al bashariyyah] (See slides: 3, 14).
Looking at the example of the verse:
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If we sufficed upon the following for the translation of this then this would be incorrect:
And do not keep your hand tied to your neck, nor extend it to the full extent, lest you should be sitting reproached, empty-
handed.

4) We shouldn’t go over the top with Mahawri Tarjumah.

*Ashraf at-Tafasir (1/33): "
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The approach of our Akabirin with the verse:
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Mufti Tagi Usmani Sab’s translation:
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Mufti Tagi Sabs translation of this verse appears to be At-
Tarjumah al-Harfiyyah (based on slide 11) but he supplements
it with an explanation in the hashiyah so that the intended

meaning is fulfilled which is one of the conditions for Tarjumah
(see slide 14).




Hakimul Ummah’s translation:

_afzi Tarjumah D
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Why is the literal meaning mentioned along with the v , :i‘:’}i{j’:ﬁﬁj}i{f;w
explanatory meaning in the books of our Akabir? 234t ,,:‘;*_um;anefng,' o e
- Non-Arabs are in need of the literal meaning as well as ‘
the explanatory meaning as opposed to the Arabs who
would understand the literal meaning of such a verse
without any explanation.
- By providing both meanings, the reader is able to
understand the tashbih intended within the verse and

appreciate the beauty of the Quran.

The translation in Tafsir-i Uthmani:

Lafzi Tarjumah
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The approach of some Tafasir to the verse:
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As we can see, the
intended meaning has
been provided directly
as opposed to a literal
meaning which would
be quite clear to an
Arab.
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How should we do tarjumah
To conclude, tarjumah shouldn’t be too literal and if we are going to go with a literal translation instead of a
Tarjumah Tafsirriyyah, then it should be supplemented with explanations where necessary (and these
explanations would also fall under Tafsir if they are explaining the meanings of the Quran directly as we
discussed in the last lesson).
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Note:

As translating is doing Tafsir of the Quran (albeit a concise tafsir of the Quran), when translating, we
must resort to the books of Tafsir and translate according to the Usul’s of Tafsir and ensure we are
fulfilling the conditions of Tarjumah outlined in slides 14 & 15. The problem with inventing our own
Tarjumah through using dictionaries - and in particular using modern day English dictionaries such as
Hanswehr - will become clear when we go through the chapter of Lugah.




How should we teach the Tarjumah of the Quran

A translation of the Quran is a concise Tafsir of the Quran and Jalalayn which is studied in the later years is also a concise Tafsir of the
Quran, so we have to ask ourselves, are we aiming to go through a concise Tafsir of the Quran twice during the years of ‘alimiyyah or is
there another purpose behind teaching the tarjumah of the Quran?

The purpose of teaching tarjumah is perhaps to make students acquainted with the literal meanings of words and if tarjumah is taught
without knowing the correct masadir for achieving this purpose then our objective will not be achieved.

When taking the meanings of words from a Tafsir — be it Urdu / Arabic -, many a times the meaning provided is bil-ma’na, and if Tafsir bil
ma’na is provided, then again, the objective of acquainting students with literal meanings is not achieved.

Therefore, when learning tarjumah, as well as using books of Tafsir, we must also engage with the books which provide the literal
meanings to words when teaching Tarjumah (See Jami al-Bayan: 536-537).

Some of these books are as follows:
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NOTE: THE QAWA’ID OF AT-TAFSIR AL-LUGAWI (WHICH WILL BE COVERED LATER IN THE BOOK) NEED TO BE KEPT IN MIND WHEN ENGAGING WITH THESE BOOKS.



A website which provides many different translations to the Quran:
Quran.com

&~ O (3)  https://quran.com/48?translations=84 B A Y @ O m = %
= Quran.com ¢ Translations X
Al-Fath ~ g = Q

Search Translations
,/: a\’/w -~ ld
’ré’\’\:b\./ ;’“L
Surah Juz Page X English
Abdul Haleem
Tip: try navigating with — ctrl K .
Translation by Abdullah Yusuf Ali
Mufti Tagi Usmani (Change)
Dr. Ghali
Search surah Verse
Dr. Mustafa Khattab
42 Ash-Shuraa Dr. T. B. Irving
1 . T. B.
43 Az-Zukhruf 48 Fadel Soliman, Bridges’ translation
2
> . .
44 Ad-Dukhan Maulana Wahiduddin Khan
3 t English Translation (Pickthall)
45 Al-Jathiyah Surely, We have granted you an ope
4 9] Maarif-ul-Quran
46 Al-Ahqgaf 5 Mufti Tagi Usmani
47 Muhammad Taqi-ud-Din al-Hilali & Muhsin Khan
6

Ruwwad Center

48 Al-Fath
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Other opinions regarding Tafsir and Ta’wil
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Usal at-Tafsir in the time of the Messenger &
Usal at-Tafsir was present in the time of the Messenger #. In what way was it present? We had:

- ‘Athar which directly provided masa’il.

- ‘Athar which indicated towards mas&’il, in particular, where there were events of the salaf correcting one
another.

- Athar from which mas&’il could be extracted / found by later scholars (through examining / undertaking a
thorough study of athar) —the likes of Ibn Jarir al-Tabri, this is what they did, they derived masa’il through a
thorough study of athar.

Usal at-Tafsir after the time of the Messenger &
The presence of Usidl at-Tafsir after the time of the Messenger # is found in the following:
- Mugaddimat of Mufassirin
- Books of Usul al-Figh
- Books of ‘Ulum al-Quran
- Book of Lugah

- Books of Usul at-Tafsir



The presence of Usul at-Tafsir in Shatibi’s colossal ‘Al-
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The presence of Usul at-Tafsir in some of the books of Ulum al-Quran
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What the Scholars said about Ibn Taymiyyah







Special features of Ibn Taymiyyah’s Tafsir:

1. His reliance on ma’thdr and it putting in front of anything
else.
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2. His attention to explaining verses which aren’t easily
understood (i.e., mushkilat al-Quran).
3. His attention to engaging in tarjih, making clear what is
authentic and what is weak.
4. Unique istinbatat (deductions):
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What the Scholars said about one of Ibn Taymiyyah’s most prominent students — Ibn al-Qayyim
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Some books in which we can find Ibn Taymiyyah and Ibn al-Qayyim’s Tafsir
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Caution in relation to Ibn Taymiyyah and Ibn al-Qayyim’s Tafsir

Despite Ibn Taymiyyah and Ibn al-Qayyims excellence in Tafsir, they held some problematic views, in e.g., their opinion

regarding the fire of Jahannam perishing.
Therefore, one should exercise cautious regarding views which they hold that are going against mainstream views

*Ahkamul Quran (Volume 8: 173-175)]:
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This book / section of Al-Fawz al-Kabir is based
on Ibn Abbas’ contribution to Garib al-Quran
whose status in Tafsir is known to all.
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Shah Waliyullah states in Al-Fawz al-Kabir
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- Shah Waliyullah attempted to complete the compilation of what is transmitted
from lbn ‘Abbas for Garib al-Quran.

- The chain of narration via All" ibn Abi Talhah is the strongest chain of narration
(as we will come to later on in the course).

- One may object that the chain of Dahhak is weak; however, tasahul with asanid
linked to matters of lugah is acceptable in Tafsir as will be discuss in detail later
in the course.

- He tried to gather the different asbab an-nuzul through the most authentic
sources.

*Note: it Important to check Imam Tirmidht's grading of the asbab an-nuzll in his

book and Dhahabi’s verification for Hakim’s narrations.

*It is also important to be aware that the Salaf didn’t always provide a literal
meaning to words.



Some of the Scholars who were involved with
the Mawsuat Maharat
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Musa’id at-Tayyars leniency with isra’iliyyat
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The stance of our Akabirin regarding some of the riwayat relating to this verse




Mawlana Ashraf Ali Thanwi:




Mufti Shafi Sab:




Mawlana Idris Kandehlawi:




Tafsir of this verse in Idahul Furgan:
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The importance of reading books of
Muhaqgqigin




Where should we start with
Usul at Tafsir?

Level 2

Dbl dsbunad il J ol 3y o

Dl dels 5 Sl a5 5172810 ] das oY i) J o (3 Lokie
Ll O ) Cond demeed el Wloge (3 ondl Ol

" Dl sl el s bLizaVly il o ygs

Gl (g el i Ao o o] Ao 2l il 5

(@, AAUL) Oless dasead il Aol 43

- G ptadl L e Al el B jaaies

) S Lo

L1790 0] bleidl ol sl

1794 151 28,31 5l 5ad O o ke 3 Ol

L9171:0] b sl ) I3 O p sle (3 OY)

L1367 :]G6, 0006 Al falu

Slellae B3] sl 305U o 5w 0 SN OT A s g o pov 50

.vld\

Level 1
(i MGG Gloo I bl s W il J gl O

(Ea VT BUL) Glatall & daseed OT 21 p 5le

[1176 1] dbl any g shaddl bl 5oLl &l gl denad ST 5 51
(5 e s ad) e )

) o5 dorT s oS0 553 - b eSO
Gl g A il e o ] demed oSO 5530 e il s
L1397 101 (5,5l o g damead 0L day

Gaball Je damd T e le 3 0L

9 ) 13 O g e
LY e Al lidadd] o 2halsd1 5 2l Al S Aol 2 4V
[1417 10750 ol -l ae 5 [1304 10] g S Slwsd! Y Al
(G wladadh)

)L:EJ\J;WM‘JMTL}JM

5250458 (gt e 3 oo ST sk 5 i J gl o oot 5o
Al

el Gl gy o il ) T80 sl Tl el



Level 3

Jale e A Lleall 0 O g il @
éwJ\L;\pd&‘deww|M °
.@wﬁ&ﬂwww\ CLJTM’ °

AT Ol al s S 0 g0 iUl e ) OUS uYT G Slal o @
Sl debund o SINOT AU (g paldl il @

e opl N e e e Al sl B @

2N el oo e Al el

el Olate WG idiaelss @

L1398 1] caddl o damead 09 jentally onidl @

Dbl delaad o SIOT A iy Bakazedl Ciadl gl T @



Why was Usul at-Tafsir
not explained to the
length it is today in
previous eras?



Ways in which Tafsir was learnt and transmitted in the time of the Sahabah and Tabi’in

1- Exclusive gatherings of Tafsir:

Some Sahaba would have exclusive majalis of ‘ilm with their proficient
students in which they would study the meanings of the Quran.

*Masruk: Abdullah Ibn Masu’d would recite to us a surah, then speak to us
regarding it and explain it for the majority of the day.

|




2- General majalis of Tafsir:

*Hasan al-Basri: Ibn Abbas would
stand upon the minbar, recite
Bagarah and al-Imran, then explain
them harf by harf. He was a powerful
khatib and a flowing big bucket (he
flowed in knowledge).




3- The Salaf encouraging people to ask them regarding
Tafsir:

*Ali ibn Abi Talib: Won’t anyone ask me regarding the
Quran? By Allah, if  knew anyone today who knows more

regarding it than me, then | would go to him even if he was
behind the seas.
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4- Students asking their teachers regarding Tafsir.

*Qatadah stayed with Sa’id ibn al-Musayyab for
8 days. Sa’id said to him on the 8" day: Leave,
indeed you have drained me.
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5- Travelling for listening to knowledge, including the tafsir

of the Quran.
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*Masruq travelled to Basrah for the tafsir of one
verse. He was told: The one who will explain it

has returned to Sham. He then prepared himself
and travelled to Sham where he learnt the Tafsir

of the verse.




Some of the famous 6 books of hadith which had in it ‘Kitab at-Tafsir’:
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Other books of hadith in which Tafsir is found:
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Other unfound Tafsirs
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Some of the masadir
shibh-i asliyyah in
Tafsir

From these books, only /
Tafsir Ibn Kathir has an

element of Ra’y within it.




Tafsir in the books of the
Mutakkirin

In the later Tafasir we had:
- That which had been taken from the Salaf but hadn’t been attributed to

them and to determine this we will have to look at the Masadir-i Assliyyah.
 Some books such as Tafsir an-Naggash (d: 351), Mawardi’s (d: 450) An-
Nukat wa’l ‘Uyun, Tha'labi’s Tafsir (d: 428), Wahidi’s Al-Basit (d: 464), |bn
‘Atiyyah’s (d: 546) Al-Muharrar al-Wajiz and lbn al-Jawzi’s (d: 597) Zad al-
Masir did attribute to the Salaf but without sanad.

- New Tafsiri opinions which weren’t said by the Salaf.
*This has to fulfil the criteria of al-ray al-mahmud for it to be accepted.



When did the need to codify rules arise?

You could argue that the need to codify rules / Usul at-Tafsir arose when deviant sects
started to interpret the Quran incorrectly (as early as the second century —and a dalil
for this is Imam Bukharis Kitab at-Tawhid), when knowledge of ‘ilm ar-rijal decreased,

when the era of sl zlew=Yl came to an end (i.e., the cut off point for someone’s
gawl! in lugah being regarded as hujjah) etc.

Incorrect Tafsir and Ar-Ray al-Madhmum - which will be discussed later within the
book - was tackled early on by Scholars of the Ahl as-Sunnah, for example, Imam al-
Bukhari in his Kitab at-Tawhid & Imam al-Maturidi in his Tawilat Ahl as-Sunnah etc.

Dhahabi has spoken about the Tafsir of deviant sects at length in his At-Tafsir wal-

Mufassirun (See the last part of the first volume, the beginning part of the second
volume and also the third volume).



Objection

One may object that why was Usul at-Tafsir written at length much later on and why
was it not written earlier as ar-ra’y al-madhmum had started early on?

There is many possible answers which could be given to this, one of them being, it
was there in |bn Jarir at-Tabri’s Tafsir.

If someone then objects and says that deviant interpretations started a lot earlier
than this, a possible answer could be:

- There was a large number of Scholars alive at that time who had exceptional
abilities and were not in need of written usul (we cannot imagine the likes of
Imam Bukhari needing a code of usul’s written out for them).

And Allah knows best.



Tafsir’s in which a Scholar’s takhassus
is noticeable

The following are some examples of Scholars who compiled Tafsirs and in their Tafsir, a takhassus of their’s is
noticeable:

- Maturidi (d: 333) - Agidah

- Qushayri (d: 465) — Tasawwuf

- Wahidi (d: 468) — Nahw & Lugah

- Zamakhshari (d: 538) — Balagah

- Ibn Atiyyah (d: 546) - Lugah

- Razi (d: 606) — Mantiqg / ‘lIlm al-Kalam
- Abu Hayyan (d: 645) — Nahw

- Qurtubi (d: 671) — Figh

- Ibn Kathir (d: 774) — Hadith

- Al Halabi (d: 756) — Nahw

- Al Mazhari (d: 1225) - Figh

- Alusi (d: 1270) - Nahw

- lbn Ashur (d: 1393) — Lugah & Balagah



Were errors in Tafsir confined to deviant sects?

We also had Scholars within the Ahl as-Sunnah who made mistakes within their
Tafasir and Muhaqgqgigin have pointed many of these out, with many of them being
linked to certain gisas (stories) which were mentioned therein. Ibn Taymiyyah's
answer - which was later published with the title awadll Jgso! Q dedie - was written in
response to a question in which it said, ‘the books of Tafsir are filled with gath and
samin and how can we differentiate between what we can and can’t take’. lbn Kathir
who followed the methodology which his teacher Ibn Taymiyyah provided in his
answer then put a sieve through much of what was ‘gath and samin’” and played the
role of a sahib-i tamyiz in Tafsir; however, there is still a lot of work left to do in this
respect and this work is not so difficult in today’s age considering the amount of
access we have to books and some exceptional works which have been produced
recently such as the mawsu’ah.



Dr Khalid ibn Yusuf al-Wasil’s tahgig on Tadwin

Stage 1: The stage of oral transmission.

Stage 2: The stage of writing and recording. This stage can be broken down into four
stages:

1- The stage of initially writing Tafsir.
2- The stage of An-Nusakh at-Tafsiriyyah.
3- The stage of recording the Tafsir of the entire Quran.

4- The stage of omitting asanid.



1- The stage of the initial writing of Tafsir (from this stage we learn that the recording of Tafsir as an independent subject started
in the era of the Sahaba; though the recording was for memorising, revising and narrating)

This stage began in the era of the Sahaba, extending to 73AH, something we can see through athar which emphasise that the
writing of Tafsir started in this era.

lbon Mulaykah:
(1/85) 5o o ol o (S il e i s 1JB . CiST: ol pl & U 5ad cam| I ama s il e b ol Sl 1aloee il )

Sa’id ibn Jubayr:
(1/85) bl o aul &5 oY o J1 8 ey Ll (s 3 ST RS T o 101 3 ule ol e T o)
Musah ibn ‘Ugbah:

Eandl tad] 8 ST a1 13] el ey il s o (e OS2 ¢ i o) O35 po yoms 1B 5 oms o g S Bkt by 1B 0 1 g 30 8
(5/293) oS wladll . lalu=b al] Erd Lggenid JB (0S5 10S daeas )

We learn from the above two athar that the students of Ibn ‘Abbas would write what he would teach them, and a portion of
this will be related to Tafsir, as Tafsir is the field in which Ibn ‘Abbas exerted most his efforts in.



2- The stage of An-Nusakh at-Tafsiriyyah (73-132AH)

This was in the era of the Tabi’in where the Tabi’'un dictated Tafsir to their students from the Atba’ at-Tabi’in who
gathered these nusakh and narrated them. Sometimes these nusakh would be attributed to them, and
sometimes to their teachers.

(2/154) o)Wl & pmadl ade o3l 55 T el Y] dalome o ol dmony o Hiie (ol OLidn JG

ol 8 nedl (6 /266) (5 S olakall s 315l amn y OUS (3 ] s o s ) il 3550 el 1 el 0 o5 JB
(3/213)

And in the era of the Tabi’in, the Tadwin of the sunnah officially began through the orders of the Khalifah ‘Umar
ibn ‘Abd al-'Aziz (d: 101), with Muhammad ibn Shihab az-Zuhri (d: 124) gathering the hadith of Ahl-i Madinah.

Note: It appears that the official writing of hadith started earlier than this, with Kathir ibn Murrah al-Khadrami
ordering for the writing of what he had heard from the hadiths of the Messenger #; however, the writing which
was undertaken through the orders of ‘Umar ibn ‘Abd al-’Aziz was more famous and comprehensive.

Tadwin wasn’t limited to the Tadwin of Sunnah in this era, in fact, it is possible to say that Tafsir had a share of
official recording in this era:
WJLﬁ,xTA.‘Sd‘JJAwM‘MOP cd‘ﬁﬂ\yoﬁiﬁﬂ\OTchQw\duﬁ :Jas UQ;&&M&JL&A{TOTHB&T@‘ (S5 Jad

CJ?J\ KUJ%MJWJLOJ&LQ“%JJ\L})L%JUJ9Ua.9OJ.‘>j3CQLM“%W&W%&(O{,H‘MQL%&TM&
(6/322) b T Y Ll



What we can derive from the athar of ‘Ata:

1- Official tadwin began very early on, at the same time of the tadwin of hadith or even before it, i.e., in the era
of ‘Abd al-Malik Marwan (d: 86).

Note: It had definitely started before 81AH (see Tafsir as-Salaf Tarikuhu wa l'ilamuhu wa Masadiruhu: 289).
2- Tadwin through which compiling for others was intended started very early on.

* Those who look at this nuskah will find that it was a tahlili tafsir for the words of the quran, and detailed to the
extent that clear words are explained. This indicates that the writing was intended for others, and that the
manhaj of tahlil (breaking things up and simplifying) started early on, going against what is said that the
Companions and their followers would only do Tafsir of difficult passages. Yes, it can be said that this was
generally the case; however, at-tafsir at-tahlili had an early presence and wasn’t an innovation by the mutakhirin.

3-Sa’id ibn Jubayr wrote a nuskah of the tafsir of the Qur’an; however, the athar doesn’t specify how much he
wrote, but the wording of the riwayah indicates that it was a big nuskah.

* This nuskah remained in the diwan of the Khilafah in Dimashqg until ‘Ata (d: 126) saw it and took a copy of it
and then narrated it from Sa’id mursalan (Note: ‘Ata hadn’t met Sa’id, as mentioned by Abu Hatim ar-Razi).

4- Tafsir was an independent subject since this era and before it, and this goes against what was said regarding
Tafsir only being a part of Hadith in this stage.



3- The stage of recording the Tafsir of the entire Quran— this was in the era of the Atba’ at-Tabi’in (132-200) and after this
(from 300AH onwards).

Dhahabi:
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At this stage, Tafsir progressed, with many books of tafsir with their chains of narration coming forth, having
within them athar of many of the Mufassirin of the Salaf rather than being confined to the athar of one
Mufassir, as was the case with the previous stage.

It is possible to split this stage into two stages:
1- At tadwin al-juz’i (in the era of the Atba’ at-Tabi’in: 132-200)
2- At tadwin al-kulli (200AH onwards)



1- At-tadwin al-juz’i (in the era of the Atba’ at-Tabi’in: 132-200)

Here we had many nusakh of Tafsir gathered together in one Tafsir, but only partially, with much of what was recorded

being limited to the Tafsir of a few verses in one surah and not encompassing the majority of it. Also:

* Sometimes the tartib of the ayat wouldn’t be correct in what was gathered [as is are noticeable in the Tafsir of lbn
Jurayj (d: 150) and the Tafsir of Ath-Thawri (d: 161), both of which are published].

* Most of the nusakh of tafsir were based one nuskah and the Tafsir of one Mufassir.

This becomes clear when looking at:

- Tafsir ‘Abd ar-Razzaq (d: 211), the majority of which is based upon Qatadah’s tafsir from the chain of Ma’mar.

- Tafsir al-Firyabi, most of which is based upon Mujahid’s tafsir from the chain of Ibn Abi Najih

- The Tafsir of Adam ibn Abi lyas, most of which is based upon the chain of Mujahid from the chain of Warga who

transmits from ibn Abi Najih.

*Other Notes:

* The tadwin of Tafsir in the era of the Atba’ had reached a comprehensive level, where we had the tafsir of most
surahs, verses and words. The Tafsir of Mugqatil ibn Sulayman and Yahya ibn Sallam attest to this.

*It is possible to say: Mugqatil (d: 150) was the first to author an ijtihadi nazari systematic Tafsir of the full Quran (i.e., a

Tafsir of the full Qur'an in which ra’y is employed and isn’t based solely on transmission & is in accordance with the

order of the Quran), whilst Ibn Jurayj (d: 150) was the first to author a transmission-based systematic Tafsir of the Quran.

 Many of the Tafsirs of the Atba’ are unfound (see slide: 64).



Other ways in which Tafsir progressed in the era of the Atba’:

In this era we had:

* The initiation of books having a mugaddimah ‘ilmiyyah (an academic introduction) —
as we can see in the Tafsir of Yahya ibn Sallam and the Tafsir of ‘Abd ar-Razzaq as-
San’ani.

* Books being authored relating to topics on ‘Ulum at-Tafsir such as:

- ‘llm al-Wujuh wa’l-Naza’ir: Mugatil compiled a book regarding this and was the first

to do so. Others who complied books relating to this include: Al-Husayn ibn Wagqid (d:

159) and his son ‘Ali ibn al-Husayn (d: 211), Harun ibn Musa al A'awar (d: 170) and

Yahya ibn Sallam (d: 200).

- ‘llm Ahkam al-Qur’an: Mugqatil authored a book known as:
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He arranged this according to fighi topics, gathering verses which related to the topic

of a bab and then mentioning fighi ahkam which related to the verses, using hadith,

statements of the Sahaba and statements of the Tabi’un.



2- At tadwin al-kulli (200AH onwards)

The tadwin of Tafsir became expansive here, with encompassing books of Tafsir coming forth - which
included ahadith and athar narrated from all the tabagat — for all the surah’s of the Quran and most its
verses. The organisation and structure of these books were better than that before them.
These matters are evident in Tafsir ibn Jarir (d: 310), Tafsir ibn Abi Hatim (d: 327), Tafsir ibn al-Mundhir (d:
318) and before them, ‘Abd ibn Humayd (d: 249). Hafidh ibn Hajar says regarding these four books:
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(1/203)

Other books we can add to this collection include: Tafsir Abi ash-Shaykh (369), Tafsir ibn Marduwayh (d:

410) and most of the tafasir from the third era are of this type, and a lot of them are lost. Suyuti says:
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Some of the Tafasir of the the major Huffaz of the third century:
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4- The stage of omitting asanid.
This can be broken down into four stages:

1- Merging asanid because of which a Mufassir and his statement are not distinguishable, and this is something noticeable in
Suddi’s nuskah which he gathered from Ibn Mas’ud and a group of Sahaba through the chain of Murrah al-Hamdani.

2- Ommitting the asnanid during Tafsir (as well as the actual Mufassir [whose Tafsir it is] by some, e.g., Mugatil).
*Mugatil was maybe the first person who started omitting asanid in Tafsir and was criticised due to this. ‘Abdullah ibn Al-Mubarak:
(10/279) codgdl ol ol d OB 4 ol (nd

3-Shortening the chains of narration during Tafsir, something we see in in Yahya ibn Sallams Tafsir, where he sometimes drops

some of the narrators of the chain, for example, sometimes he mentions the chain of narration when transmitting from Qatadah
and many times he leaves it out.

4- Mentioning the chain of narration for some narrations and omitting it for others. This is a manhaj which was adopted by Ibn Abi
Hatim (d: 327).

5- Sufficing upon mentioning the chains of narration in the mugaddimah, as is the case with Tha’labi.

*A problem with this is that it can be difficult to identify which chain of narration he (Tha’labi) is referring to, for example, he has
mentioned many chains of narration for Ibn Abbas in the mugaddimah, some of them being authentic and some of them being

weak; however, many a time he does not specify the chain of narration when transmitting from lbn ‘Abbas, making it difficult to
distinguish between what is authentic and what is weak.
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A need of today when doing tahqiq of Tafasir

When doing tahgig of mukhtasarat / books of the mutakhirin, it is
important to try and source the issue back to the salaf / masadir-i
asliyyah and identify if the gawl was present in the time of the salaf or is

it a gawl jadid. This is very easy today due to the presence of the
Mawsu’ah.

From an Usul at-Tafsir point of view, a new gawl is acceptable as long as
it doesn’t result in <dlJi J ¢ JU| (something which will be looked at later

in the course).
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Recommended reading:

- Ashraf at-Tafasir (1/31-47).

- Mugaddimah of Tafsir-i ‘Uthmani (Bushra print).

- Yatimat al-Bayan (pg: 65-85).

- darululoom-deoband.com/urduarticles/archives/1716

https://tafsir.net/article/5367/qra-at-fy-ktab-aliksyr-fy-qgwa-d-at-tfsyr-lnim-ad-dyn-at-t-toufy-t716h

- Mufradat Alfaz al-Quran, Tahqgiqg: Dawudi, Pg: 1-27.
- Tafsir as-Salaf Tarikuhu wa A'alamuhu wa Masadiruhu, Pg: 271-311.

- Magalat fi Usul at-Tafsir wa ‘Ulum al-Quran 2/130 (Dr Musa’id). Maqal: At-Tankit ‘ala Marahil At-Tafsir ‘inda Al-Dhahabi fi At-
Tafsir wa al-Mufassirun.


https://tafsir.net/article/5367/qra-at-fy-ktab-aliksyr-fy-qwa-d-at-tfsyr-lnjm-ad-dyn-at-t-toufy-t716h

Recommended clips:

https://m.youtube.com/watch?v=vOZrFbPMhM8&pp=ygU82LnYgNivINin2YTYsdit2YXZhiDYp9OmE2LTZh9ix2Yog2 LHYp9i62Kgg2KfZhNij2LXZgdmH2KfZhtmK

https://m.youtube.com/watch?v=bbAoiihm-
Ys&pp=ygVH2KXYtOME2KfZgiDYpOmME2KrYsdis2YXYgSDYudmE2Ykg2KfZhNig2YHYsOMK2LEg2YXYs9in2LnYryDYp9mE2LfZitin2LE%3D

https://m.youtube.com/watch?v=41sR2z0JIwk&pp=ygUXc290YWIiIIHNhZWVkIG51aCBrZWxsZX1%3D

https://www.youtube.com/watch?v=6V4MPVGTE1k&list=PLUuM5rW9qqgDKJzK221ZYke-5MV7F3Tb 10&index=4

https://www.youtube.com/watch?v=SZM-cpi6740&Iist=PLUuMS5rW9qgDKJzK221ZYke-5MV7F3Tb 10&index=32

https://www.youtube.com/watch?v=xPcFRerrFe8&list=PLuM5rW9qqDKJzK2217ZYke-5MV7F3Tb 10&index=34

https://www.youtube.com/watch?v=h8cpYObmNWQ&Ilist=PLuM5rW9qqDKJzK221ZYke-5MV7F3Th |0&index=35

https://www.youtube.com/watch?v=Dgh45ifJaj4&list=PLuM5rW9qqgDKJzK221ZYke-5MV7F3Tb 10&index=40

https://www.youtube.com/watch?v=RirHIbcfKFg&list=PLuMS5rW9qqDKJzK221ZYke-5MV7F3Tbh 10&index=42

https://www.youtube.com/watch?v=0CplLOugF-Ok&list=PLuM5rW9qqgDKJzK2217Yke-5MV7F3Tb 10&index=47

https://www.youtube.com/watch?v=mx1lcLyIKAY&Ilist=PLuM5rW9qqDKJzK221ZYke-5MV7F3Tb |0&index=71

https://www.youtube.com/watch?v=her54h3bNZw&Iist=PLuM5rW9qqDKJzK221ZYke-5MV7F3Th 10&index=89

https://www.youtube.com/watch?v=XWyM7pnaHkA&list=PLUMS5rW9qqDKJzK221ZYke-5MV7F3Tb 10&index=90



https://m.youtube.com/watch?v=vOZrFbPMhM8&pp=ygU82LnYqNivINin2YTYsdit2YXZhiDYp9mE2LTZh9ix2Yog2LHYp9i62Kgg2KfZhNij2LXZgdmH2KfZhtmK
https://m.youtube.com/watch?v=bbAoiihm-Ys&pp=ygVH2KXYt9mE2KfZgiDYp9mE2KrYsdis2YXYqSDYudmE2Ykg2KfZhNiq2YHYs9mK2LEg2YXYs9in2LnYryDYp9mE2LfZitin2LE%3D
https://m.youtube.com/watch?v=bbAoiihm-Ys&pp=ygVH2KXYt9mE2KfZgiDYp9mE2KrYsdis2YXYqSDYudmE2Ykg2KfZhNiq2YHYs9mK2LEg2YXYs9in2LnYryDYp9mE2LfZitin2LE%3D
https://m.youtube.com/watch?v=4IsR2zOJIwk&pp=ygUXc29oYWliIHNhZWVkIG51aCBrZWxsZXI%3D
https://www.youtube.com/watch?v=6V4MPVGTE1k&list=PLuM5rW9qqDKJzK221ZYke-5MV7F3Tb_lO&index=4
https://www.youtube.com/watch?v=SZM-cpj6740&list=PLuM5rW9qqDKJzK221ZYke-5MV7F3Tb_lO&index=32
https://www.youtube.com/watch?v=xPcFRerrFe8&list=PLuM5rW9qqDKJzK221ZYke-5MV7F3Tb_lO&index=34
https://www.youtube.com/watch?v=h8cpY0bmNWQ&list=PLuM5rW9qqDKJzK221ZYke-5MV7F3Tb_lO&index=35
https://www.youtube.com/watch?v=Dqh45ifJaj4&list=PLuM5rW9qqDKJzK221ZYke-5MV7F3Tb_lO&index=40
https://www.youtube.com/watch?v=RirHIbcfKFg&list=PLuM5rW9qqDKJzK221ZYke-5MV7F3Tb_lO&index=42
https://www.youtube.com/watch?v=oCpL0uqF-Ok&list=PLuM5rW9qqDKJzK221ZYke-5MV7F3Tb_lO&index=47
https://www.youtube.com/watch?v=mx1lcLyIKAY&list=PLuM5rW9qqDKJzK221ZYke-5MV7F3Tb_lO&index=71
https://www.youtube.com/watch?v=her54h3bNZw&list=PLuM5rW9qqDKJzK221ZYke-5MV7F3Tb_lO&index=89
https://www.youtube.com/watch?v=XWyM7pnaHkA&list=PLuM5rW9qqDKJzK221ZYke-5MV7F3Tb_lO&index=90
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- At-Tarjumah al-Harfiyyah (Dirasah tahliliyyah).
- A compilation of Garib al-Quran using all the books which focus on it.
- Usul at-Tafsir in the early books of Usul al-Figh.
- Anin-depth study on the impact of omitting asanid in later works.

- Astudy on the Masadir-i assliyyah which the Mutakhirin Mufassirin relied upon and the extent to which they relied upon
them.

- A study on the impact of having lost many of the Masadir-i assliyyah.
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